Served by:

Rev. Kevin Abels, Pastor (kabels@diobrook.org)

Rev. Arputham Arulsamy, Parochial Vicar

Rev. Osmin Vargas, Parochial Vicar

Rev. Mark Simmons, Parochial Vicar

Ann Smyth, Pastoral Associate, Dir. of Religious Education
Verenice Valerio, Religious Education Assistant

Ulises Solano, Music Director

Susan Georgini, Coordinator of Liturgical Ministries
Patricia Corbett, Parish Secretary

Denise Fogarty, Administrative Assistant

Parish House Office Hours:
Monday to Thursday: 9:30am to 3:30pm
Friday, Saturday and Sunday: Closed.

MAss SCHEDULE
Daily: 9am
9am Fridays: Communion Service
7:30pm Wednesday en espafiol (except July and

August)
Saturday Vigil: 5pm (except June, July and August)
Sunday: 9am, 11am and 12:30pm (espafiol/Spanish)

Holy Days: 9am (English), 7:00pm (Bilingual)

New Mass Schedule (Effective July 2025)
Mon/TuesyWed/Thurs/Sat: 9AM
Wednesday 7:30pm (Spanish)

Sunday: 10:00am and 12:30pm (Spanish)

MORNING PRAYER
8:45am

SACRAMENTS

Baptisms To register for Baptism, please schedule an appointment
with Ann Smyth (standrewreledu@gmail.com or 718-680-1010 Ext.
20). Bring the child's birth certificate. Preparation classes are
attended the second Saturday of the month (Ipm in Spanish and
3pm in English). Classes will be held no earlier than one month
prior to the scheduled baptism. Baptisms are celebrated with the
community during masses at Saturday vigil or Sunday
mornings. There will be no baptisms during the Lenten season.

Marriage Couples should speak with a priest at least six months
before the desired wedding date.

Confessions: Saturday at 4:30pm before 5pm Mass.

Eucharist for the Homebound Eucharistic Ministers are available to
bring communion to the homebound. Call the Parish House to
make arrangements.

For emergencies and to make arrangements for sick calls, wakes or
funerals, call the Parish House at any time.

SACRAMENTOS

Bautismos Para registrarse para el bautismo, programe una cita
con Ann Smyth (standrewreledu@gmail.com o 718-680-1010 Ext.
20). Traiga el certificado de nacimiento del nifio. Las clases de
preparacién se asisten el segundo sdbado del mes (13:00 horas en
espafol y 15:00 horas en inglés). Las clases se llevarén a cabo no
antes de un mes antes del bautismo programado. Los bautismos se
celebran con la comunidad durante las misas de la vigilia del
sdbado o del domingo por la mafana. No habré bautismos
durante la temporada de Cuaresma.

Matrimonio Las parejas deben hablar con un sacerdote al menos
seis meses antes de la fecha de la boda deseada.

Confesiones En la Iglesias a las 4:30pm antes de la misa de las
5pm.

Eucaristia en el Hogar Ministros de la Eucaristia estdn disponibles
para llevar la comunién a los invélidos. Llame a la Casa Parroquial
para hacer arreglos.

En caso de emergencia y para hacer los arreglos para visitas a los
enfermos, velatorios o funerales, llame a la Casa Parroquial en
cualquier momento.

ALL ARE WELCOME! iTODOS SON BIENVENIDOS!




ST. ANDREW THE APOSTLE PARISH, BROOKLYN, NY

REFLECTION

Sunday’s readings are a challenge, a big challenge. We hear
Jeremiah telling us not to trust in human beings. We hear Jesus
telling those who are rich, full, happy, and well regarded, “Woe
to you!” St. Paul then warns that if Jesus is not raised, your faith
is in vain. So extremely counter-cultural! Who doesn’t want to be
well off, full, happy, and respected? Who doesn’t want to be able
to trust other humans? And what’s wrong with any of that?
What’s wrong is when we make these priorities instead of putting
God first. What’s wrong is trusting humans more than we trust
God. What’s wrong is seeking earthly wealth, fullness, happiness,
and respect at the price of our souls. There should be no doubt
that God wants nothing but the best for us, but that may not be
what we understand as best; it may actually be better. Let’s
empty ourselves to make room for God to do the filling.

READINGS FOR NEXT WEEK
7th Sunday in Ordinary Time: 1 Samuel 26:2, 7-9, 12-13,
22-23; Psalm 103:1-4, 8, 10, 12-13; 1 Corinthians 15:45-49; and
Luke 6:27-38.

ON THE CALENDAR

Monday, February 17
(Parish House Closed for President’s Day)
9:00am Mass

7:00pm Jornada Group Meeting (KH)
Tuesday, February 18
9:00am Mass
Wednesday, February 19
9:00am Mass
9:30am Communion and Liberation (PH)
9:30am Miraculous Medal Novena (CHU)
9:45am SVdP Food Distribution (KH)
6:30pm Hora Santa/Rosario
7:30pm Mass (Spanish)
Thursday, February 20
9:00am Mass
9:30am Rosary (CHU)
Friday, February 21
9:00am Communion Service
Saturday, February 22
9:00am Nelson (PH—3rd Floor)
9:00am Mass
5:00pm Mass
Sunday, February 23
(Fair Trade Sale after all Masses)
9:00am Mass
11:00am Mass
12:30pm Mass (Spanish)

REFLEXION

Las lecturas del domingo son un desafio, un gran desafio.
Escuchamos a Jeremias diciéndonos que no confiemos en los
seres humanos. Escuchamos a Jests decir a los que son ricos,
plenos, felices y bien considerados: "jAy de ustedes!" San Pablo
advierte entonces que si Jesus no resucita, nuestra fe es en vano.
iTan extremadamente contradictorio! ;Quién no quiere estar
bien, lleno, feliz y respetado? ;Quién no quiere poder confiar en
otros humanos? ;Y qué hay de malo en todo eso?

Lo que esta mal es cuando hacemos estas prioridades en lugar de
poner a Dios primero. Lo que esta mal es confiar mas en los
humanos que en Dios. Lo que esta mal es buscar la riqueza
terrenal, la plenitud, la felicidad y el respeto al precio de nuestras
almas. No debe haber duda de que Dios no quiere nada mas que
lo mejor para nosotros, pero eso puede no ser lo que entendemos
mejor; en realidad puede ser mejor. Vaciémonos para dejar
espacio para que Dios haga la llene todo.

LECTURAS PARA LA PROXIMA SEMANA
VII Domingo de Tiempo Ordinario: 1 Samuel 26:2, 7-9,
12-13, 22-23; Salmo 103:1-4, 8, 10, 12-13; 1 Corintios 15:45-49;
y Lucas 6:27-38.

\
Goal $39,688
Annual Catholic Pledged 349,243
Appeal 2024 Received 847,943
WEEKLY OFFERINGS

February 8th and 9th 2025

Attendance: 340

First collection: $2370

Second collection (Repairs/Renovations): $2349

February 10th and 11th 2024
Attendance: 317

First collection: $4407

Second collection (Mission).: $964

Thank you for your generosity!
iGracias por tu generosidad!
Father Kevin

FAIR TRADE SALE
The Fair Trade Equal Exchange Ministry will be holding a
sale of Fair Trade coffees, teas, chocolates and nuts, next
Sunday, February 23rd, after all Masses in the gathering
space. Your support is always greatly appreciated.

VENTA DE COMERCIO JUSTO
El Ministerio de Intercambio Igualitario de Comercio Justo
llevara a cabo una venta de cafés, tés, chocolates y nueces de
Comercio Justo, el proximo domingo 23 de febrero, después
de todas las misas en el espacio de reuniéon. Su apoyo siempre
es muy apreciado
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CARE FOR CREATION

"Imagine churches praying, preaching, teaching, repenting,
lamenting, praising, anc acting so as to do justice to the heart
of the living God who pours out love on all human beings as
well as on the soil, the waters, the air, and every little bird that
falls to the ground, as Jesus taught." (Sr. Elizabeth Johnson,
CSJ, from her book Come, Have Breakfast.)

CUIDADO DE LA CREACION

"Imaginese las iglesias orando, predicando, ensefiando,
arrepintiéndose, lamentandose, alabando y actuando para hacer
justicia al corazon del Dios vivo que derrama amor sobre todos
los seres humanos, asi como sobre la tierra, las aguas, el aire y
cada pajarito que cae al suelo, como ensefi6 Jesus". (Hermana
Elizabeth Johnson, CSJ, de su libro Come, Have Breakfast.)

WORD OF THE WEEK

PURIFICATOR
the white linen cloth, marked with a cross in the center, used by
the priest in the celebration of Mass. It is folded in three layers
and used by the priest to purify his fingers and the chalice after
Holy Communion.

Rible Maze

Can you make yvour way through the labyrinth?

ST. VINCENT DE PAUL GROUP FOOD PANTRY

Your donations to the pantry of non-perishable food is truly
appreciated. We are also in need of pasta, rice, hot cereal, jelly,
coffee, tea, Jello and salad dressing. Please place your donations
in the baskets located in the Gathering Spaces. Checks made
payable to St. Andrew’s Food Pantry may be placed in the
rectory mail slot or placed in the larger containers inside the
door of the church. The next monthly distribution is on
Wednesday, February 19th, from 9:45am to 10:45am, in
Kiernan Hall. ID is not necessary.

Se agradecen mucho sus donaciones a la despensa de alimentos
no perecederos. También necesitamos pasta, arroz, cereales
calientes, gelatina, café, té, gelatina y aderezos para ensaladas.
Por favor coloque sus donaciones en las canastas ubicadas en los
Espacios de Reunion. Los cheques a nombre de St. Andrew's
Food Pantry pueden colocarse en la ranura de correo de la
rectoria o en los contenedores mas grandes dentro de la puerta
de laiglesia. La proxima distribucion mensual sera el miércoles
19 de febrero , de 9:45 a. m. a 10:45 a. m., en Kiernan Hall. No
es necesaria la identificacion.

PALABRA DE LA SEMANA

PURIFICADOR
el pafio de lino blanco, marcado con una cruz en el centro,
usado por el sacerdote en la celebracion de la Misa. Esta
doblado en tres capas y es utilizado por el sacerdote para
purificar sus dedos y el caliz después de la Sagrada Comunion.




SIXTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

A NOTE TO ALL PARISHIONERS

Bishop Brennan has given permission for the Mass book
to be open again. If you would like to offer a mass in
memory of a loved one, living or deceased, please contact
the Parish House for more information. Please note, as put
forth by the diocese, the new fee for a mass intention will
be $20 for any mass offered after July 1.

Remember, the changes made in our mass schedule is at
the request of Bishop Brennan. Recall that Bishop
Brennan asked all parishes to revise the number of masses
for each parish due to the decline in the number of people
attending mass and the shortage of priests. In talking with
the parish council, liturgy committee and staff at St
Andrew, we agreed that we will no longer have the Spm
Saturday evening mass since this was something spoken
about in the past. At first, we made that recommendation
to the bishop’s office but got word back from the Dean of
our area that we needed to make further revisions.

That being said, our newly revised mass schedule becomes
effective July 1. Weekday masses will remain at 9am
Monday, Tuesday, Wednesday, Thursday and Saturday
mornings. Our Lady of Angels will be eliminating the
8:30am mass. As we partner with them, we are
encouraging them to attend St. Andrews. The 7:30pm
mass in Spanish will remain the same The new revised
Sunday schedule at St. Andrew will be 10am English and
12:30pm Spanish. This means we will just have two
weekend masses, both on Sunday. While we understand
this will not, please everyone, we ask that we see this
change in a positive light: namely, it will make our
experience of Sunday worship even stronger with more
people attending mass to offer their praise to God. We
know this will be an inconvenience, but it will just
enhance our celebration more.

We apologize for any inconvenience this may cause but
again we as a parish will continue to support all initiatives
and guidance from Bishop Brennan.

Thank you for your patience and understanding.

Fn. Rewin

UNA NOTA PARA TODOS LOS FELIGRESES

El Obispo Brennan ha dado permiso para que el libro de
la Misa vuelva a estar abierto. Si desea ofrecer una misa
en memoria de un ser querido, vivo o fallecido,
comuniquese con la Casa Parroquial para obtener mas
informacién. Tenga en cuenta que, segliin lo propuesto
por la didcesis, la nueva tarifa para una intencion de
misa sera de $20 para cualquier misa ofrecida después
del 1 de julio.

Recuerde, los cambios hechos en nuestro horario de
misas son a peticion del Obispo Brennan. Recordemos
que el Obispo Brennan pidi6 a todas las parroquias que
revisaran el nimero de misas para cada parroquia debido
a la disminucién en el nimero de personas que asistian a
misa y la escasez de sacerdotes. Al hablar con el
consejo parroquial, el comité de liturgia y el personal de
San Andrés, acordamos que ya no tendremos la misa de
las 5 p.m. del sabado por la noche, ya que esto era algo
de lo que se hablaba en el pasado. Al principio, hicimos
esa recomendacion a la oficina del obispo, pero el
decano de nuestra area nos dijo que necesitdbamos hacer
mas revisiones.

Dicho esto, nuestro calendario de misas recientemente
revisado entra en vigencia el 1 de julio. Las misas de
lunes a viernes permaneceran a las 9 a.m. los lunes,
martes, miércoles, jueves y sdbados por la mafana.
Nuestra Sefiora de los Angeles eliminara la misa de las
8:30 a.m. A medida que nos asociamos con ellos, los
alentamos a asistir a St. Andrews. La misa de las 7:30
p.m. en espanol seguira siendo la misma. El nuevo
horario dominical revisado en St. Andrew serd a las 10
a.m. en inglés y a las 12:30 p.m. en espaiol. Esto
significa que solo tendremos dos misas de fin de
semana, ambas el domingo. Si bien entendemos que
esto no complacera a todos, pedimos que veamos este
cambio de manera positiva: es decir, hard que nuestra
experiencia de la adoracion dominical sea atin mas
fuerte con mas personas que asistan a misa para ofrecer
su alabanza a Dios. Sabemos que esto sera un
inconveniente, pero solo mejorard aun mas nuestra
celebracion.

Pedimos disculpas por cualquier inconveniente que esto
pueda causar, pero una vez mas, nosotros, como
parroquia, continuaremos apoyando todas las iniciativas
y la orientacién del Obispo Brennan.

Gracias por su paciencia y comprension.

2. Revin

CATHOLIC CHARITIES PARISH AND COMMUNITY OUTREACH SERVICE

Victor Guarino, Parish Advocate for Persons with Disabilities. Contact: 917-583-2604 or e-mail: victorguarino49@yahoo.com. All
information will be considered Personal and Confidential, shared only with Fr Kevin Abels.



FEBRUARY 16, 2025

MASS INTENTIONS FOR

WEEK OF FEBRUARY 15 THRU FEBRUARY 23

Saturday, February 15
9:00am Beyond the Grave

(John Vischio, James Van Roten, Sr., Maureen

Reid, George Murphy, Laura Hiler, Janet

McCormick, Judy Heegan and Joel Keeler)
5:00pm For the Intentions of the Parishioners of St.

Andrew
Sunday, February 16

9:00am For the Intentions of the Parishioners of St.

Andrew

11:00am For the Intentions of the Parishioners of St.

Andrew
12:30pm Roman Alvarado +

Monday, February 17
(Office Closed - President’s Day)

9:00am Intentions of Shirly Kennedy
Tuesday, February 18
9:00am Helen Hawkins +
Wednesday, February 19
9:00am Liz Lathrop +
7:30pm Roman Alvarado +
Thursday, February 20
9:00am Nancy Guerin +
Friday, February 21
9:00am Communion Service

Saturday, February 22
9:00am Antonetta and Michael Gallo +
5:00pm Walter and Pat Nelson +

Sunday, February 23
9:00am Ann and Andrew Andersen +
11:00am Intentions of Noreen and Axon
12:30pm Rosario Campo +

PRAY FOR ALL THOSE WHO HAVE GONE BEFORE US
MARKED WITH THE SIGN OF FAITH, ESPECIALLY

Sharon Andersen, Bill Morton, Serafina Rodriguez
Rivera Franco and Joann Hansen

REMEMBER THE SICK OF OUR PARISH
IN YOUR PRAYERS

Sean Murphy, Judy Bohl, Christopher Joseph, Joe Flynn, Joan
Prendergast and John and Eydie Kitson, Xavier Jimenez,
Atoniel Hernandez, Sue Anna Fevriere, Jacinta DeGraf, Lisa
Gallo and Peggy Murphy

MASS INTENTIONS AND MEMORIAL OFFERINGS
Please come to the Parish House office to arrange your
intentions for 2025. Weekday masses are $15. Sundays and
holidays are $20.

Effective July 2025, all masses will be $20.

INTENCIONES DE MISA Y OFRENDAS MEMORIALES
Venga a la oficina de la Casa Parroquial para organizar sus
intenciones para 2025. Las misas entre semana cuestan $15
Domingos y festivos $20.

A partir de julio de 2025, todas las misas costardn $20.

BULLETIN ANNOUNCEMENTS

Information for the bulletin must be submitted 10 days prior to
the date you want the information in the bulletin. Pulpit
announcements must be submitted by Wednesday for the
upcoming Sunday. Email standrewrc6713@gmail.com or call
the Parish House Office.

ANUNCIOS DE BOLETINES

La informacion para el boletin debe enviarse 10 dias antes de la
fecha en que desea la informacién en el boletin. Los anuncios
del pulpito deben enviarse antes del miércoles para el proximo
domingo. Envie un correo electrénico a

standrewrc6713 @gmail.com o llame a la Oficina de la Casa
Parroquial.

745-0222. Vesuvio is participating in a 5% rebate campaign with St. Andrew the Apostle Church. Please
present this coupon with your bill and St. Andrew’s will receive 5% of your bill as a donation to the church.
This coupon is only good for EAT IN dinners on “NON” holiday/special menu days.

Z07UTcCcoon

Vesuvio Restaurant and Pizzeria is a family-oriented restaurant at 7305 3rd Avenue, Brooklyn, NY, 718- 7
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